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Inhouse-Direktvergabe der Dienstleistung
„Tätigkeiten im Rahmen des IT-Abkommens
zwischen LZS - Abteilung 9 - SIAG - Jahr
2023"

Affidamento diretto in-house del servizio:
“attività previste in Convenzione IT
OPPAB-R9-SIAG – anno 2023"

43.0 Agentur Landeszahlstelle - Agenzia provinciale per i pagamenti

2829/2023

della Direttrice di Ripartizione
del Direttore di Ripartizione

der Abteilungsdirektorin
des Abteilungsdirektors
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Mit Landesgesetz vom 14. Dezember 1998, Nr. 
11 und Beschluss der Landesregierung Nr. 733 
vom 10.03.2008 wurde die Landeszahlstelle 

(LZS) errichtet, eine Struktur welche zur Gänze 
der Landesverwaltung angehört, die mit 
funktioneller, finanzieller und verwaltungs-
mäßiger Unabhängigkeit ausgestattet ist. 

 In forza della legge provinciale 14 dicembre 
1998 n. 11, con delibera della Giunta 
provinciale n. 733 del 10.3.2008, è stato istituito 

l’Organismo pagatore provinciale (OPPAB), 
quale organizzazione completamente interna 
all’amministrazione provinciale dotata di 
indipendenza gestionale, funzionale e 
finanziaria. 

   

Am 27.9.2021 schloss die LZS eine 
Vereinbarung mit der Informatikabteilung des 
Landes und der Inhouse-Gesellschaft Südtiroler 
Informatik AG (nachfolgend SIAG) ab, bei der 
sie die Modalitäten der Zusammenarbeit und 
der gegenseitigen Beziehungen im IT-Bereich 

einvernehmlich regeln wollen, wobei die 
Besonderheiten der LZS im Vergleich zu dem, 
was für die allgemeinen Strukturen der 
Landesverwaltung vorgesehen ist, zu 
berücksichtigen sind. 

 In data 27.9.2021, l’OPPAB ha stipulato con la 
Ripartizione Informatica della Provincia 
autonoma di Bolzano e la società in house 
Informatica Alto Adige S.p.a. (d’ora in poi SIAG) 
una convenzione, con la quale intendono 
regolare, di comune accordo, le modalità di 

collaborazione e i reciproci rapporti in ambito IT 
avuto riguardo alle peculiarità e specificità 
dell’OPPAB rispetto a quanto previsto per la 
generalità delle strutture facenti parte 
dell’Amministrazione provinciale. 

   

Dieses Übereinkommen sieht vor, dass die 
SIAG eine Reihe von Tätigkeiten ausführt, die 
zuvor nicht geregelt oder klar definiert waren 
oder die von Grund auf neu aktiviert werden 
mussten. 

 Tale Convenzione prevede lo svolgimento di 
una serie di attività da parte di SIAG che non 
erano in precedenza regolamentate, 
chiaramente definite o che devono essere 
attivate ex-novo. 

   

Zu diesem Zweck wurde eine Anfrage für ein 
wirtschaftliches Angebot an SIAG 
(PROT.OPP_BZ 01.12.2022 0053938) für die 
folgenden Dienstleistungen gestellt, die bis zum 
31.12.2023 zu erbringen sind: 

 A tale scopo è stata formulata a SIAG una 
richiesta di offerta economica (PROT. OPP_BZ 
01.12.2022 0053938) per i seguenti servizi, da 
svolgersi entro il 31.12.2023: 

   

a) Bereitstellung von Beratungstagen zur IT-
Sicherheit für 2023; 

b) Abschluss der Entwicklung des Monitorings 
der Dienstleistungs-Güte-Vereinbarungen 
(SLA) für die LZS-Anwendungen; 

c) Aktualisierung der RA/BCM-Software (Pilar) 

für die Business-Impact-Analyse; 
d) Unterstützung bei den IT-Audits im Rahmen 

der Zuständigkeiten der SIAG; 
e) Bereitstellung von aktuellen 

Dokumentationsunterlagen für die Bereiche 
Risikokatalog, IT-Risikobewertung, 

Richtlinien und Verfahren, 
Netzwerkkonfiguration usw.; 

f) Schwachstellenbewertung und 
Arbeitsfortschritte (SAL) - Pläne zum Abbau 
der Schwachstellen 2022. 

 a) erogazione giornate di consulenza in 
sicurezza informatica per il 2023; 

b) completamento sviluppo monitoraggio dei 
livelli di servizio per le applicazioni OPPAB; 

c) aggiornamento tool di RA/BCM (Pilar) per 
analisi BIA; 

d) supporto agli audit IT per quanto di 
competenza SIAG; 

e) fornitura di documentazione aggiornata per 
gli ambiti catalogo dei rischi, IT risk 
assessment, policy e procedure, 
configurazione di rete, etc.; 

f) Assessment delle vulnerabilità e SAL - piani 
di rientro dei VA 2022. 

   

SIAG hat am 08.02.2023 das wirtschaftliche 
Angebot „Prev2022.144_OPP_Servizi 
Professionali 2023 v2.0 Attività previste in 
Convenzione IT OPPAB-R9-SIAG – anno 2023” 
(PROT. OPP_BZ 08.02.2023 0001469) 
eingereicht. 

 SIAG ha trasmesso in data 8.2.2023 l’offerta 
economica “Prev2022.144_OPP_Servizi 
Professionali 2023 v2.0 Attività previste in 
Convenzione IT OPPAB-R9-SIAG – anno 2023” 
(PROT. OPP_BZ 08.02.2023 0001469). 

   
Der Dienst beginnt ab dem Datum der letzten 
Unterzeichnung des Auftrags der LZS an SIAG 
und endet am 31.12.2023. 

 Il servizio decorrerà dalla data dell'ultima 
sottoscrizione dell'incarico dall’OPPAB a SIAG 
e terminerà il 31.12.2023. 
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Die Kosten für die internen Dienstleistungen 
von SIAG bestehen aus insgesamt 51 auf 
verschiedene Berufsbilder (42 Tage 

Projektmanager, 5 Tage Functional Analyst, 4 
Tage Systemadministrator) aufgeteilten  
Manntagen, zu einem Gesamtbetrag von 
31.625,00 Euro zuzüglich 22% MwSt.  

 Il costo delle prestazioni interne SIAG è 
costituto da un totale di 51 giorni/uomo ripartiti 
tra varie figure professionali (42 giorni Project 

Manager, 5 giorni Functional Analyst, 4 giorni 
System Administrator), per un totale di 
31.625,00 euro oltre IVA al 22%. 

   
Die Kosten für die externen Dienstleistungen 

bestehen aus dem Erwerb einer EAR/PILAR-
Lizenz (One User License) zum Preis von 
460,00 Euro. Zu diesem Betrag müssen noch 
der Aufpreis für die Vertragsverwaltung durch 
SIAG (8%) und 22% Mwst. dazugerechnet 
werden. 

 Il costo delle prestazioni esterne è costituito 

dall’acquisto di una licenza EAR/PILAR – one 
user license per un totale di 460,00 euro. A 
questo importo deve essere aggiunto il 
supplemento per la gestione del contratto da 
parte di SIAG (8%) e l’IVA al 22% 

   
Der Gesamtbetrag für die Dienstleistung beläuft 
sich somit auf 39.188,60 Euro. 

 Il totale complessivo per il servizio è così 
determinato 39.188,60 euro. 

   
Die wirtschaftliche Angemessenheit gemäß 
Artikel 192 des gesetzesvertretenden Dekrets 

Nr. 50 vom 18. April 2016 wurde in einem 
Bericht des Direktors der Abteilung 
Landeszahlstelle vom 9.2.2023, Prot. Nr. 1527 
OPP_BZ bewertet. 

 La congruità economica ex art. 192 del decreto 
legislativo 18 aprile 2016, n. 50 è stata valutata 

con relazione del direttore della ripartizione 
Organismo pagatore provinciale del 9.2.2023, 
prot. n. 1527 OPP_BZ.  

   
Aus den vorgenannten Gründen wird davon 

ausgegangen, dass die Voraussetzungen für 
eine Inhouse-Direktbeauftragung an die SIAG 
gegeben sind. 

 Per le motivazioni sopra esposte si ritiene che 

sussistano le condizioni per procedere 
all’affidamento diretto in house nei confronti 
della SIAG. 

   
Die Verpflichtungen im Hinblick auf die 
Rückverfolgbarkeit finden keine Anwendung, da 

die grundlegenden Elemente des 
Vergabevertrags nicht vorhanden sind (es fehlt 
die Voraussetzung des Vorhandenseins Dritter). 
Dies gilt unbeschadet der Einhaltung der 
Bestimmungen über die Rückverfolgbarkeit für 
Inhouse-Unternehmen, wenn diese Aufträge an 

Dritte vergeben, einschließlich der 
Verpflichtungen bzgl. des Einheitscodes CUP. 

 Gli obblighi di tracciabilità non trovano 
applicazione in quanto non risultano integrati gli 

elementi costitutivi del contratto d’appalto (per 
difetto del requisito della terzietà). Resta ferma 
l’osservanza della normativa sulla tracciabilità 
per le società in house quando le stesse 
affidano appalti a terzi, compresi gli obblighi in 
materia di CUP. 

   
Gemäß Art. 35, Abs. 4 Bst. b) des 
Landesgesetzes Nr. 6/2022 schließt der 
Abteilungsdirektor unter anderem Verträge 

unter dem EU-Schwellenwert ab. 
 

 Ai sensi dell’articolo 35, comma 4 lett. b) della 
Legge provinciale n. 6/2022 al direttore di 
ripartizione è attribuito, tra l’altro, il compito di 

stipulare i contratti sottosoglia UE. 

   
DER DIREKTOR 

DER LANDESZAHLSTELLE 
 IL DIRETTORE DELL’ORGANISMO 

PAGATORE PROVINCIALE 
   

VERFÜGT  visti gli atti citati in premessa 
   

nach Einsichtnahme in die in den Prämissen 
genannten Akte 

 DECRETA 

   
1. das Angebot „Prev2022.144_OPP_Servizi 

Professionali 2023 v2.0 Attività previste in 
Convenzione IT OPPAB-R9-SIAG – anno 
2023” (PROT. OPP_BZ 08.02.2023 
0001469) der SIAG zum Betrag von 
32.121,80 Euro zuzüglich 22% MwSt. zu 

 1. di approvare l’offerta 

“Prev2022.144_OPP_Servizi Professionali 
2023 v2.0 Attività previste in Convenzione IT 
OPPAB-R9-SIAG – anno 2023” (PROT. 
OPP_BZ 08.02.2023 0001469) della SIAG, 
per l’importo di 32.121,80 euro oltre IVA 
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genehmigen und die direkte Inhouse-
Vergabe der Dienstleistung „Tätigkeiten im 
Rahmen des IT-Abkommens zwischen LZS - 

Abteilung 9 - SIAG - Jahr 
2023“ durchzuführen;  

nella misura del 22% e procedere 
all’affidamento diretto in house dell’incarico 
per il servizio: “attività previste in 

Convenzione IT OPPAB-R9-SIAG – anno 
2023”; 

   
2. den erforderlichen Betrag für die 

Dienstleistung „Tätigkeiten im Rahmen des 
IT-Abkommens zwischen LZS - Abteilung 9 - 

SIAG - Jahr 2023“ auf 39.188,60 Euro 
festzulegen; 

 2. di quantificare in 39.188,60 euro per l’anno 
l’importo necessario per il servizio: “attività 
previste in Convenzione IT OPPAB-R9-

SIAG – anno 2023”; 

   
3. die Gesamtausgabe in Höhe von 39.188,60 

Euro (inklusive MwSt.) auf Kapitel 
U01021.0920 (Finanzposition U0004391) 

des Verwaltungshaushaltes der Autonomen 
Provinz Bozen für das Finanzjahr 2023 
zweckzubinden. 

 3. di impegnare la spesa dell’importo 
complessivo di 39.188,60 euro (IVA 
compresa) sul capitolo U01021.0920 

(posizione finanziaria U0004391) del 
bilancio finanziario gestionale della 
Provincia autonoma di Bolzano per l’anno 
finanziario 2023. 

   
DER DIREKTOR DER  

LANDESZAHLSTELLE 

 IL DIRETTORE DELL’ORGANISMO 

PAGATORE PROVINCIALE 
   

Martin Steinmann 
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MITTELSPERRE/BLOCCO FONDI J230002829

Pos Capitolo
Kapitel

Nr. fornitore
Nr. Lieferant

Cognome nome/Denominazione
Vorname Name/Bezeichnung

Prenotazione impegno
Mittelvorbindung

Elemento WBS
PSP-Element

Importo impegno (preventivo/stima)
Zweckbindung (Voranschlag/Schätzung)

CdR
FSt

Eser
Jahr

Cod. fisc.
Steuer. Nr.

Part.IVA
MwStr.Nr

Indirizzo/Sede
Anschrift/Sitz

Inizio competenza
Anfang Kompetenz

Fine competenza
Ende Kompetenz

CIG CUP

Servizio/Acquisto Dienstleistung/Ankauf Nota/Note

001 U01021.0920 107693 INFORMATICA ALTO ADIGE SPA            39.188,60 

43 2023 01468500218 01468500218 VIA SIEMENS 29 - BOLZANO 22.02.2023 31.12.2023

43.00/SIAG ATTIVITA' CONVENZIONE IT 2023 43.00/SIAG TÄTIGKEITEN IT-ABKOMMEN SIAG ATTIVITA' CONVENZIONE IT 2023

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

Totale attuale - Gesamtbetrag:            39.188,60 
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 

Amt für Finanzaufsicht Ufficio Vigilanza finanziaria
Abschnitt Ausgaben Parte Spese

Zweckgebunden/auf Kapitel Impegnate/Sul Capitolo

€ 39.188,60 -  Kap./Cap. U01021.0920 / 2023

Buchhalterische Verantwortung i. S. Art. 13 L.G. 17/93
Responsabilità contabile ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93
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PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione

STEINMANN MARTIN 20/02/2023

Für den buchhalterischen Abschnitt Per la parte contabile

Der Direktor des Amtes für Finanzaufsicht
Il Direttore dell'Ufficio Vigilanza finanziaria

CALE CLAUDIO 01/03/2023

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 6 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 6
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Martin Steinmann nome e cognome: Claudio Cale'

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

20/02/2023
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